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ВВЕДЕНИЕ 

1. Настоящее издание является основным организационно-методическим документом учебно-
методического комплекса по дисциплине в составе основной профессиональной образовательной про-
граммы высшего образования (ОПОП ВО). Оно предназначено стать для них методической основой по ос-
воению данной дисциплины. 

2. Содержательной основой для разработки настоящих методических указаний послужила Рабочая 
программа дисциплины, утвержденная в установленном порядке. 

3. Методические аспекты развиты в учебно-методической литературе и других разработках, входя-
щих в состав УМК по данной дисциплине.  

4. Доступ обучающихся к электронной версии Методических указаний по изучению дисциплины, 
обеспечен в информационно-образовательной среде университета. 

При этом в электронную версию могут быть внесены текущие изменения и дополнения, направлен-
ные на повышение качества настоящих методических указаний. 

 
 

Уважаемые обучающиеся! 
 

Приступая к изучению  учебной дисциплины, начните с вдумчивого прочтения разработанных для 
Вас кафедрой специальных методических указаний. Это поможет Вам вовремя понять и правильно оценить 
ее роль в Вашем образовании. 

Ознакомившись с организационными требованиями кафедры по этой дисциплине и соизмерив с ни-
ми свои силы, Вы сможете сделать осознанный выбор собственной тактики и стратегии учебной деятельно-
сти, уберечь самих себя от неразумных решений по отношению к ней в начале семестра, а не тогда, когда 
уже станет поздно. Используя это издание, Вы без дополнительных осложнений подойдете к семестровой 
аттестации по этой дисциплине. Успешность аттестации зависит, прежде всего, от Вас. Ее залог – ритмич-
ная, целенаправленная, вдумчивая учебная работа, в целях обеспечения которой и разработаны эти мето-
дические указания. 



  

 
1. Место учебной дисциплины в подготовке выпускника 

 
Учебная дисциплина относится к  дисциплинам ОПОП университета, состав которых определяется  

вузом и требованиями ФГОС.  
 Цель дисциплины – формирование  и развитие универсальных компетенций обучающихся для ре-

шения ими коммуникативных задач в области делового общения на иностранном языке. 
 
В ходе освоения дисциплины обучающийся должен: 

иметь целостное представление об осуществлении деловой коммуникации в устной и письменной 
формах на иностранном языке и особенностях профессиональной и академической коммуникации на ино-
странном языке;  
  знать лексико-стилистические, а также грамматические особенности межличностной коммуникации 
на иностранном языке; 
 уметь использовать наиболее употребительные речевые средства (лексические, грамматические 
стилистические), характерные для устной и письменной коммуникации на иностранном языке; 
 владеть навыками устной (монологической и диалогической) и письменной речи  на иностранном 
языке в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения. 
 
1.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в результате освоения учебной 

дисциплины: 
 

Компетенции, 
в формировании ко-
торых задействована 

дисциплина 
Код и наименование 
индикатора дости-

жений компетенции 

Компоненты компетенций,  
формируемые в рамках данной дисциплины 

(как ожидаемый результат ее освоения) 

код наименование знать и понимать 
уметь делать (дейст-

вовать) 

владеть навы-
ками 

(иметь навыки) 

1  2 3 4 

Универсальные компетенции 

УК-4 
 

Способен осу-
ществлять дело-
вую коммуника-
цию в устной и 
письменной 
формах на госу-
дарственном 
языке Россий-
ской Федерации 
и иностранном(-

ых) языке(-ах) 

ИД-1 УК-4выбирает на 
государственном и ино-
странном (-ых) языке (-
ах), вербальные средст-
ва, соответствующие 
деловому стилю обще-
ния в устной и письмен-
ной формах  

лексико-
стилистические, а так-
же грамматические 
особенности осуществ-
ления деловой устной 
коммуникации на ино-
странном языке 

использовать наибо-
лее употребительные 
речевые средства 
(лексические, грамма-
тические стилистиче-
ские), характерные для 
устной деловой комму-
никации на иностран-
ном языке  

навыками уст-
ной (монологи-
ческой и диало-
гической) речи  
на иностранном 
языке в основ-
ных коммуника-
тивных ситуаци-
ях делового 
общения 

ИД-2 УК-4демонстрирует 
умение работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации на госу-
дарственном и ино-

странном(-ых) языке(-ах) 

языковой материал 
(лексические единицы 
и грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для рабо-
ты с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления дело-
вой коммуникации 

вести деловую пере-
писку на иностранном 
языке с учетом осо-
бенностей стилистики 
и социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из праг-
матических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 

навыками со-
ставления и 
оформления 
деловых писем 
на иностранном 
языке; исполь-
зования чтения 
в целях извле-
чения необходи-
мой/запрашивае
мой информа-
ции из прагма-
тических текстов 
(письмо, про-
спект, объявле-
ние) 

 

 



1.2. Описание показателей, критериев и шкал оценивания и этапов формирования компетенций в рамках дисциплины (зачет) 
 
 

Индекс и 
название 

компетенции 

Код индикатора дос-
тижений компетенции 

Индикаторы 
компетенции 

Показатель оценивания – 
знания, умения, навыки 

(владения) 

Уровни сформированности компетенций 

Формы и  
средства   
контроля  

формирования  
компетенций 

 

         

компетенция не сформирована минимальный средний высокий  
        

Оценки сформированности компетенций         

Не зачтено Зачтено         

Характеристика сформированности компетенции         

Компетенция в полной мере не 
сформирована. Имеющихся 
знаний, умений и навыков не-
достаточно для решения прак-
тических (профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует минимальным 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков в целом дос-
таточно для решения практических (профессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует тре-
бованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и мотивации в 
целом достаточно для решения стандартных практических (про-
фессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и мотивации 
в полной мере достаточно для решения сложных практических 
(профессиональных) задач. 

        

Критерии оценивания         

УК-4 

 
 
 
 
 
 
ИД-1 УК-4выбирает на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах), вербаль-
ные средства, соот-
ветствующие делово-
му стилю общения в 
устной и письменной 
формах  

Полнота 
знаний 

Знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические особен-
ности осуществления 
деловой устной коммуни-
кации на иностранном 
языке 

Не знает лексико-
стилистические, а также грам-
матические особенности осу-
ществления деловой устной 
коммуникации на иностранном 
языке  

1.Знает лексико-стилистические, а также грамматические осо-
бенности осуществления деловой устной коммуникации на ино-
странном языке 
 на базовом уровне; 
2. Знает лексико-стилистические, а также грамматические осо-
бенности осуществления деловой устной коммуникации на ино-
странном языке 
в объеме достаточном для решения стандартных профессио-
нальных задач; 
3. Знает лексико-стилистические, а также грамматические осо-
бенности осуществления деловой устной коммуникации на ино-
странном языке в совершенстве 

Опрос 
 

Тестирование  

        

Наличие 
умений 

Умеет использовать наи-
более употребительные 
речевые средства (лекси-
ческие, грамматические 
стилистические), харак-
терные для устной дело-
вой коммуникации на ино-
странном языке 

Не умеет использовать наибо-
лее употребительные речевые 
средства (лексические, грам-
матические стилистические), 
характерные для устной дело-
вой коммуникации на ино-
странном языке 

1. Умеет использовать наиболее употребительные речевые 
средства (лексические, грамматические стилистические), харак-
терные для устной деловой коммуникации на иностранном языке 
на базовом уровне; 
2. Умеет использовать наиболее употребительные речевые 
средства (лексические, грамматические стилистические), харак-
терные для устной деловой коммуникации на иностранном язы-
кев объеме достаточном для решения стандартных профессио-
нальных задач; 
3. В совершенстве умеет использовать наиболее употребитель-
ные речевые средства (лексические, грамматические стилисти-
ческие), характерные для устной деловой коммуникации на ино-
странном языке. 

        

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет навыками устной 
(монологической и диало-
гической) речи  на ино-
странном языке в основ-
ных коммуникативных 
ситуациях делового об-
щения 

Не владеет навыками устной 
(монологической и диалогиче-
ской) речи  на иностранном 
языке в основных коммуника-
тивных ситуациях делового 
общения 

1. Владеет навыками устной (монологической и диалогической) 
речи  на иностранном языке в основных коммуникативных ситуа-
циях делового общения на базовом уровне; 
2. Владеет навыками устной (монологической и диалогической) 

речи  на иностранном языке в основных коммуникативных ситуа-
циях делового общения в объеме, достаточном для решения 
стандартных профессиональных задач; 
3. В совершенстве владеет навыками устной (монологической 

и диалогической) речи на иностранном языке в основных комму-

        



  

никативных ситуациях делового общения 

ИД-2 УК-4 демонстри-
рует умение работы с 
иноязычными текста-
ми, необходимыми 
для осуществления 
деловой коммуника-
ции на государствен-
ном и иностранном(-
ых) языке(-ах) 

Полнота 
знаний 

Знает языковой материал 
(лексические единицы и 
грамматические структу-
ры) в объеме, достаточ-
ном для работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Не знает языковой материал 
(лексические единицы и грам-
матические структуры) в объе-
ме, достаточном для работы с 
иноязычными текстами, необ-
ходимыми для 
осуществления деловой ком-
муникации 

1. Знает языковой материал (лексические единицы и грамма-
тические структуры) в объеме, достаточном для работы синоя-
зычными текстами, необходимыми для осуществления деловой 
коммуникации на базовом уровне. 
2. Знает языковой материал (лексические единицы и грамма-
тические структуры) в объеме, достаточном для работы синоя-
зычными текстами, необходимыми дляосуществления деловой 
коммуникациив объеме достаточном для решения стандартных 
профессиональных задач; 
3. В совершенстве знает языковой материал (лексические 
единицы и грамматические структуры) в объеме, достаточном для 
работы синоязычными текстами, необходимыми для осуществле-
ния деловой коммуникации 

Индивидуальное 
задание 

 
Контрольная  

работа 

         

Наличие 
умений 

Умеет  
вести деловую переписку 
на иностранном языке с 
учетом особенностей сти-
листики и социокультур-
ных различий;  
извлекать значимую ин-
формацию из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) 

Не умеет вести деловую пере-
писку на иностранном языке с 
учетом особенностей стилисти-
ки и социокультурных разли-
чий;  
извлекать значимую информа-
цию из прагматических текстов 
(письмо, проспект, объявление) 

1. Умеет вести деловую переписку на иностранном языке с 
учетом особенностей стилистики и социокультурных различий; 
извлекать значимую информацию из прагматических текстов 
(письмо, проспект, объявление) на базовом уровне; 

2. Умеет вести  деловую переписку на иностранном языке с 
учетом особенностей стилистики и социокультурных различий; 
извлекать значимую информацию из прагматических текстов 
(письмо, проспект, объявление)в объеме достаточном для реше-
ния стандартных коммуникативных задач на  иностранном языке; 

3. В совершенстве умеет вести деловую переписку на 
иностранном языке с учетом особенностей стилистики и социо-
культурных различий; извлекать значимую информацию из праг-
матических текстов (письмо, проспект, объявление) 

        

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет навыками со-
ставления и оформления 
деловых писем на ино-
странном языке; исполь-
зования чтения в целях 
извлечения необходи-
мой/запрашиваемой ин-
формации из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) 
 

Не владеет навыками состав-
ления и оформления деловых 
писем на иностранном языке; 
использования чтения в целях 
извлечения необходи-
мой/запрашиваемой информа-
ции из прагматических текстов 
(письмо, проспект, объявление) 
 

1. Владеет навыками составления и оформления деловых 
писем на иностранном языке; использования чтения в целях 
извлечения необходимой/запрашиваемой информации из праг-
матических текстов (письмо, проспект, объявление) на базовом 
уровне; 
2. Владеет навыками составления и оформления деловых 
писем на иностранном языке; использования чтения в целях 
извлечения необходимой/запрашиваемой информации из праг-
матических текстов (письмо, проспект, объявление) в объеме, 
достаточном для решения стандартных коммуникативных задач 
на  иностранном языке; 
3. В совершенстве владеет навыками составления и оформле-
ния деловых писем на иностранном языке; использования чтения 
в целях извлечения необходимой/запрашиваемой информации 
из прагматических текстов (письмо, проспект, объявление) 

        

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

1.3 Описание показателей, критериев и шкал оценивания и этапов формирования компетенций в рамках дисциплины  
(зачет с оценкой) 

 
 

Индекс и 
название 
компетен-

ции 

Код индикатора дос-
тижений компетенции 

Индикаторы 
компетенции 

Показатель оце-
нивания – знания, 

умения, навыки 
(владения) 

Уровни сформированности компетенций 

Формы и  
средства  
контроля 

 формиро-
вания  

компетен-
ций 

компетенция не сформиро-
вана 

минимальный средний высокий  

Оценки сформированности компетенций 

2 3 4 5 

Оценка «неудовлетвори-
тельно» 

Оценка «удовлетвори-
тельно» 

Оценка «хорошо» Оценка «отлично» 

Характеристика сформированности компетенции 

Компетенция в полной мере 
не сформирована. Имею-
щихся знаний, умений и 
навыков недостаточно для 
решения практических 
(профессиональных) задач 

Сформированность ком-
петенции соответствует 
минимальным требова-
ниям. Имеющихся зна-
ний, умений, навыков в 
целом достаточно для 
решения практических 
(профессиональных) 

задач 

Сформированность ком-
петенции в целом соот-
ветствует требованиям. 
Имеющихся знаний, уме-
ний, навыков и мотивации 
в целом достаточно для 
решения стандартных 

практических (профессио-
нальных) задач 

Сформированность ком-
петенции полностью соот-
ветствует требованиям. 
Имеющихся знаний, уме-
ний, навыков и мотивации 
в полной мере достаточно 

для решения сложных 
практических (профессио-

нальных) задач 

Критерии оценивания 

УК-4 

ИД-1 УК-4выбирает на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах), вербаль-
ные средства, соот-
ветствующие делово-
му стилю общения в 
устной и письменной 
формах 

Полнота зна-
ний 

Знает лексико-
стилистические, 
а также грамма-
тические особен-
ности осуществ-
ления деловой 
устной коммуни-
кации на ино-
странном языке 

Не знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические особенно-
сти осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке 

Знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические особен-
ности осуществления 
деловой устной комму-
никации на иностранном 
языке на базовом уров-
не 

Знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические особен-
ности осуществления де-
ловой устной коммуника-
ции на иностранном языке 
в объеме достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных задач 

В совершенстве знает 
лексико-стилистические, а 
также грамматические 
особенности осуществле-
ния деловой устной ком-
муникации на иностран-
ном языке 

Опрос 
 
 

Тестиро-
вание 

Наличие уме-
ний 

Умеет использо-
вать наиболее 
употребительные 
речевые средст-
ва (лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для 
устной деловой 
коммуникации на 
иностранном 
языке 

Не умеет использовать наи-
более употребительные 
речевые средства (лексиче-
ские, грамматические стили-
стические), характерные для 
устной деловой коммуника-
ции на иностранном языке 

Умеет использовать 
наиболее употребитель-
ные речевые средства 
(лексические, граммати-
ческие стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации 
на иностранном языке 
на базовом уровне 

Умеет использовать наи-
более употребительные 
речевые средства (лекси-
ческие, грамматические 
стилистические), харак-
терные для устной дело-
вой коммуникации на ино-
странном языке в объеме 
достаточном для решения 
стандартных профессио-
нальных задач 

В совершенстве умеет 
использовать наиболее 
употребительные речевые 
средства (лексические, 
грамматические стилисти-
ческие), характерные для 
устной деловой коммуни-
кации на иностранном 
языке 

Наличие навы-
ков (владение 

опытом) 

Владеет навыка-
ми устной (моно-
логической и 
диалогической) 
речи на ино-
странном языке в 
основных комму-
никативных си-
туациях делового 
общения 

Не владеет навыками уст-
ной (монологической и диа-
логической) речи на ино-
странном языке в основных 
коммуникативных ситуациях 
делового общения 

Владеет навыками уст-
ной (монологической и 
диалогической) речи  на 
иностранном языке в 
основных коммуника-
тивных ситуациях дело-
вого общения на базо-
вом уровне 

Владеет навыками устной 
(монологической и диало-
гической) речи  на ино-
странном языке в основ-
ных коммуникативных 
ситуациях делового обще-
ния в объеме достаточном 
для решения стандартных 
профессиональных задач 

В совершенстве Владеет 
навыками устной (моноло-
гической и диалогической) 
речи  на иностранном 
языке в основных комму-
никативных ситуациях 
делового общения 



  

ИД-2 УК-4 демонстриру-
ет умение работы с 
иноязычными текста-
ми, необходимыми 
для осуществления 
деловой коммуника-
ции на государствен-
ном и иностранном(-
ых) языке(-ах) 

Полнота зна-
ний 

Знает языковой 
материал (лекси-
ческие единицы и 
грамматические 
структуры) в 
объеме, доста-
точном для рабо-
ты с 
иноязычными 
текстами, необ-
ходимыми для 
осуществления 
деловой комму-
никации 

Не знает языковой материал 
(лексические единицы и 
грамматические структуры) 
в объеме, достаточном для 
работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Знает языковой матери-
ал (лексические едини-
цы и грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для работы 
с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации на базо-
вом уровне 

Знает языковой материал 
(лексические единицы и 
грамматические структу-
ры) в объеме, достаточ-
ном для работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации в объеме 
достаточном для решения 
стандартных профессио-
нальных задач 

В совершенстве знает 
языковой материал (лек-
сические единицы и грам-
матические структуры) для 
работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Электрон-
ная 

презента-
ция 

 
 

Опрос 

Наличие уме-
ний 

Умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном 
языке с учетом 
особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значи-
мую информа-
цию из прагмати-
ческих текстов 
(письмо, про-
спект, объявле-
ние) 

Не умеет  
вести деловую переписку на 
иностранном языке с учетом 
особенностей стилистики и 
социокультурных различий;  
извлекать значимую инфор-
мацию из прагматических 
текстов (письмо, проспект, 
объявление) 

Умеет  
вести деловую перепис-
ку на иностранном языке 
с учетом особенностей 
стилистики и социокуль-
турных различий;  
извлекать значимую 
информацию из прагма-
тических текстов (пись-
мо, проспект, объявле-
ние) на базовом уровне 

Умеет  
вести деловую переписку 
на иностранном языке с 
учетом особенностей сти-
листики и социокультур-
ных различий;  
извлекать значимую ин-
формацию из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) в объ-
еме, достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных задач 

В совершенстве умеет  
вести деловую переписку 
на иностранном языке с 
учетом особенностей сти-
листики и социокультур-
ных различий;  
извлекать значимую ин-
формацию из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) 

Наличие навы-
ков (владение 

опытом) 

Владеет навыка-
ми составления и 
оформления 
деловых писем 
на иностранном 
языке; использо-
вания чтения в 
целях извлече-
ния необходи-
мой/запрашивае
мой информации 
из прагматиче-
ских текстов 
(письмо, про-
спект, объявле-
ние) 
 

Не владеет навыками со-
ставления и оформления 
деловых писем на ино-
странном языке; использо-
вания чтения в целях извле-
чения необходи-
мой/запрашиваемой инфор-
мации из прагматических 
текстов (письмо, проспект, 
объявление) 
 

Владеет навыками со-
ставления и оформле-
ния деловых писем на 
иностранном языке; 
использования чтения в 
целях извлечения необ-
ходимой/запрашиваемой 
информации из прагма-
тических текстов (пись-
мо, проспект, объявле-
ние) на базовом уровне  

Владеет навыками со-
ставления и оформления 
деловых писем на ино-
странном языке; исполь-
зования чтения в целях 
извлечения необходи-
мой/запрашиваемой ин-
формации из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) 
в объеме, достаточном 
для решения стандартных 
профессиональных задач 

В совершенстве владеет 
навыками составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях извлече-
ния необходи-
мой/запрашиваемой ин-
формации из прагматиче-
ских текстов (письмо, про-
спект, объявление) 
 

 
 

 
 



2. Структура учебной работы, содержание и трудоѐмкость основных элементов дис-
циплины 

 
2.1  Организационная структура, трудоемкость и план изучения дисциплины 

 
Дисциплина изучается в 1, 2 семестрах 1 курса.  
Продолжительность семестра 1 – 15 5/6 недель, 2 семестра – 20 2/6 недель. 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 зачетных единиц, 180 часов. 
 
 

Вид учебной работы 

Трудоемкость, час 

семестр, курс* 

Очная форма Заочная форма 

1сем. 2 сем. 
1 курс 
(уст.) 

1 курс 
(летняя 
сессия) 

2 курс 
(зимняя 
сессия) 

1. Аудиторные занятия, всего 36 54 2 6 6 

- лекции      

- практические занятия (включая семинары)      

- лабораторные работы 36 54 2 6 6 

2. Внеаудиторная академическая работа  36 54 34 26 98 

2.1 Фиксированные виды внеаудиторных самостоятельных  
работ:   

     

Выполнение и сдача/защита индивидуального/группового  зада-
ния в виде** 

     

- индивидуального задания 6     

- презентации  10    

- выполнение контрольной работы (для обучающихся заочной 
формы обучения) 

   4 10 

2.2 Самостоятельное изучение тем/вопросов программы  16 24 34 20 78 

2.3 Самоподготовка к аудиторным занятиям 10 14  2 6 

2.4 Самоподготовка к участию и участие в контрольно-
оценочных мероприятиях, проводимых в рамках текущего 
контроля освоения дисциплины  (за исключением  учтѐнных в 
пп. 2.1 – 2.2): 

4 6   4 

3. Получение зачѐта\зачета с оценкой по итогам освоения 
дисциплины по итогам освоения дисциплины 

+ +  4 4 

ОБЩАЯ трудоемкость дисциплины: 
Часы 72 108 36 36 108 
Зачетные единицы 2 3 1 1 3 

Примечание: 
* – семестр – для очной и очно-заочной формы обучения, курс – для заочной формы обучения; 
** – КР/КП, реферата/эссе/презентации, контрольной работы (для обучающихся заочной формы обучения), расчетно-графической 
(расчетно-аналитической) работы и др.; 

 
 
 

2.2. Укрупнѐнная содержательная структура учебной дисциплины и общая схема еѐ реализации в учеб-
ном процессе 

 
 

Номер и наименование 
раздела дисциплины. 

Укрупненные темы раздела 

Трудоемкость раздела и ее распределение 
по видам учебной работы, час. 
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 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Очная форма обучения 

1 

Межличностная коммуникация  

36 18   16 18  опрос 
УК 4 

 

1.1  Биография/ семья/дом (квартира) 

1. 2. Будни и досуг  обучающегося 

1.3.  Встречи и путешествия 

2 
 

Академическая коммуникация  

36 18   18 18 6 опрос 
УК 4 

 
2.1 Высшее образование в России и 
стране изучаемого языка.  

2.2 Мой вуз, мой факультет 

3 
Межкультурные различия  

64 30   30 34 10 опрос УК 4 
3.1.  Страна изучаемого языка: геогра-



  

фия, политическое устройство и куль-
тура 

 

3. 2.Россия: география, политическое 
устройство и культура 

4 

Основы профессионального общения 

44 24   22 20  
кон-

трольная 
работа 

УК 4 
 

4. 1. Моя будущая профессия 

4. 2. Деловая переписка 

4.3. Основы переводов профессио-
нальных текстов 

 Промежуточная аттестация x x      зачет/ 
зачет с 
оценкой 

 

 Итого по дисциплине 180 90   90 90 16   

Заочная форма обучения 

  2 3 4 5 6 7 8 9 10 

 
 

1 
 
 

Межличностная коммуникация в дело-
вой среде 

 
 

34 

 
 

4 

   
 

4 

 
 

30 

 
 

2 

опрос 
кон-

трольная 
работа 

 

 

 
УК 4 

 

1.1  Биография/ семья/дом (квартира) 

1. 2. Будни и досуг  обучающегося 

1.3.  Встречи и путешествия 

 
2 

Академическая коммуникация  
 

 
 

32 

 
 

2 

   
 

2 

 
 

30 

2 опрос  
УК 4 
 2.1 Высшее образование в России и 

стране изучаемого языка 
 

2.2. Мой вуз, мой факультет 

 
 
 

3 
 
 
 

Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

 

 
48 

 
 

2 

   
 

2 

 
 

46 

 
 
4 

 опрос 

 
УК 4 
 
 3.1.  Страна изучаемого языка: геогра-

фия, политическое устройство и куль-
тура 

3. 2. Россия: география, политическое 
устройство и культура 

 
 
 

4 

Профессиональное общение в деловом 
взаимодействии 

 
 

58 

 
 

6 

   
 

6 

 
 

52 

 

 
6 

опрос,  
контроль
ная ра-

бота 

 

 
УК 4 

4. 1. Моя будущая профессия 

4. 2. Деловая переписка 

4.3. Основы переводов профессио-
нальных текстов 

 Промежуточная аттестация 8       Зачет / 
зачет с 
оценкой  

 

Итого по дисциплине 180 14   14 158 14   

 
 

                                           
      3. Общие организационные требования к учебной работе обучающегося   

 
     3.1.  Организация занятий и требования к учебной работе обучающегося 

Организация занятий по дисциплине носит циклический характер. По двум  разделам  преду-
смотрена взаимоувязанная цепочка учебных работ: лабораторное занятие – самостоятельная ра-
бота  (аудиторная и внеаудиторная).   

Для своевременной помощи обучающимся при изучении дисциплины кафедрой  организуются  
индивидуальные и групповые консультации, устанавливается время приема выполненных работ. 
     Учитывая статус дисциплины к еѐ изучению предъявляются следующие организационные 
требования: 

- обязательное посещение обучающимся всех видов аудиторных занятий; 
- качественная самостоятельная подготовка к практическим занятиям, активная работа на них; 
- активная, ритмичная самостоятельная аудиторная и внеаудиторная работа обучающегося в 
соответствии с планом-графиком;  
- своевременная сдача преподавателю выполненных работ (переводов текстов, лексико-
грамматических заданий); 
- в случае наличия пропущенных обучающимся  занятиям, необходимо получить консультацию 
по подготовке и оформлению отдельных видов заданий.   
 Для успешного освоения дисциплины, обучающемуся предлагаются учебно-информационные 

источники в виде учебной, учебно-методической литературы по всем  разделам. 
 



  

 
4. Практические занятия по дисциплине и подготовка обучающегося к ним 

 
Лабораторные  занятия по курсу проводятся в соответствии с планом, представленным в пункте 4.1. дан-
ных методических указаний 

.  
4.1 Примерный тематический план лабораторных занятий по разделам дисциплины 

 

№ 

Тема лабораторной работы 

Трудоемкость ЛР, 
час 

Связь с ВА-
РО 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 

1 1 Входное тестирование 2  + -  

2 2 Тема «Знакомство». Формы обращения, 
приветствия, извинения 

     2  + -  

3 3 Тема «Я и моя семья» 4 2 + - ролевая игра 

4 4 Тема «Распорядок  дня. Свободное 
время» 

2  + -  

5 5 Тема « Мой дом/ квартира» 2     

6 6 Тема ««Хобби. Досуг» 2    ролевая игра 

7 7 Устное сообщение «Моя биография» 2 2    

8 8 Контрольная работа 2     

2 
 

9 9 Тема «Система высшего образования в 
стране изучаемого языка»  

6  + -  

10 10 Сельскохозяйственные вузы в стране 
изучаемого языка (работа с онлайн-
ресурсами) 

2     

11 11 Тема «Система высшего образования в 
России» 

4     

12 12 Сельскохозяйственные вузы в России 
(работа с онлайн-ресурсами) 

2     

13 13 Тема «Мой университет» 
 

4 2 + -  

14 14 Тема «Мой факультет» 
 

2  + -  

3 
 

15 15 Тема «Страна изучаемого языка» 4 2    

16 16 Тема «Политическое устройство страны 
изучаемого языка» 

2  + -  

17 17 Тема «Крупные города и столицы стран 
изучаемого языка» 

2     

18 18 Тема «Основы делового этикета в стра-
не изучаемого языка» 

4  + - Ролевая игра 

19 19 Письменная контрольная работа по 
страноведению 

4     

20 20 Тема «Российская Федерация: 
географическое положение» 

4  + -  

21 21 Тема «Российская Федерация: полити-
ческое устройство» 

2  + -  

22 22 Сельское хозяйство в странах изучае-
мого языка 

4   -  

23 23 Сельское хозяйство в РФ 4     



  

4 
 

24 24 Тема «Моя будущая профессия. Основ-
ные характеристики. Направления дея-
тельности» 

6 2 + -  

25 25 Обязанности специалиста в профес-
сиональной сфере 

4  + - Ролевая игра 

26 26 Деловая переписка. Виды писем. Офи-
циальные письма 

4 2 + -  

28 28 Основы переводов профессиональных 
текстов 

4  + -  

29 29 Профессиональные онлайн-ресурсы 2  + -  

 30 30 Итоговое тестирование 2 2 + -  

Итого ЛР  Общая трудоемкость ЛР 90 14 х 

* в т.ч. при использовании материалов МООК «Название», название ВУЗа-разработчика, название платформы и ссылка на курс 
(с указанием даты последнего обращения) 
Примечания: 
- материально-техническое обеспечение лабораторного практикума – см. Приложение 6; 
- обеспечение лабораторного практикума учебной, учебно-методической литературой и иными библиотечно-информационными 
ресурсами и средствами обеспечения образовательного процесса – см. Приложения 1 и 2. 

 
  Подготовка обучающихся к практическим/лабораторным  занятиям осуществляется с учетом об-

щей структуры учебного процесса. На практических занятиях осуществляется входной и текущий аудитор-
ный контроль в виде опроса, по основным понятиям дисциплины.  

 Подготовка к занятия подразумевает  выполнение домашнего задания к очередному занятию по 
заданиям преподавателя, выдаваемым в конце  предыдущего  занятия.  Для осуществления работы 
по подготовке к занятиям, необходимо ознакомиться с методическими указаниями по дисциплине, внима-
тельно ознакомиться с литературой и электронными ресурсами, с рекомендациями по подготовке, вопро-
сами для самоконтроля.  

 
5. Общие методические рекомендации по изучению  

отдельных разделов дисциплины 
 

С учетом специфики учебной дисциплины обучающимся необходимо совершенствовать навы-
ки в различных видах речевой деятельности.  

При работе над навыками говорения к  концу обучения необходимо знать иноязычные лекси-
ко-грамматические явления, владеть подготовленной, а также неподготовленной монологической ре-
чью, уметь составлять доклад на иностранном языке; диалогической речью в ситуациях бытового об-
щения в пределах изученного языкового материала и в соответствии с направлением подготовки. Для 
целенаправленной работы обучающимся следует вести словарь, в котором фиксируются незнакомые 
слова. Такая работа обеспечит пополнение активного лексикона и позволит снять трудности, связан-
ные с отсутствием понимания из-за незнания лексики. 

При работе над навыками аудирования обучающимся следует активно использовать ресурсы 
интернет (например, онлайн словари, которые снабжены аудиофайлами для прослушивания новых 
слов). Систематическое использование интернет порталов с видео-аудио лекциям ведущих мировых 
ученых обеспечит понимание на слух оригинальной монологической и диалогической речи по направ-
лению подготовки, разовьет навыки языковой и контекстуальной догадки. Кроме этого, у обучающихся 
пополнится языковой материал, а также фоновые страноведческие и профессиональные знания,  

При работе над навыками чтения обучающимся следует активно изучать литературу из ино-
язычных источников по направлению подготовки. Опираясь на изученный языковой материал, фоно-
вые страноведческие знания и навыки языковой и контекстуальной догадки обучающимся необходи-
мо владеть всеми видами чтения (изучающее, ознакомительное, поисковое и просмотровое).  

При работе над навыками письма следует ознакомиться с требованиями, предъявляемыми к 
написанию личных и деловых писем. Знание основ резюмирования позволит составить план (кон-
спект) прочитанного, изложить содержание прочитанного в форме резюме; написать сообщение или 
доклад по темам проводимого исследования. 

 
Раздел 1. Межличностная коммуникация в деловой среде 

Краткое содержание 
Моя биография 

Рабочий день обучающегося 
Встреча в городе 

Вопросы для самоконтроля по разделу: 

1.  Расскажите о своей семье, друзьях. 

2.  Расскажите о своем рабочем дне. 

3. Зачем вы изучаете иностранный язык?  

 



  

Раздел 2. Академическая коммуникация 
Краткое содержание 

Высшее образование в России и стране изучаемого языка. 
Мой вуз, мой факультет 

Вопросы для самоконтроля по разделу: 

1. Расскажите о системе высшего образования в России. 

2.  Каковы особенности системы высшего образования в стране изучаемого языка? 

3. Какова история вуза и факультета, где вы обучаетесь? 

 
Раздел 3. Межкультурные различия в деловой коммуникации 

Краткое содержание 
Страна изучаемого языка: география, политическое устройство и культура 

Россия: география, политическое устройство и культура 
Вопросы для самоконтроля по разделу: 

1. Расскажите о местоположении и политическом устройстве страны изучаемого языка. Назо-

вите ее основные достопримечательности. Каковы крупнейшие города? Чем они известны?  

2.  Каковы особенности системы высшего образования в стране изучаемого языка? 

3. Какова история вашего вуза и факультета, на котором вы обучаетесь? 

Раздел 4. Профессиональное общение в деловом взаимодействии 
Краткое содержание 

Моя будущая профессия 
Основы переводов профессиональных текстов 

Вопросы для самоконтроля по разделу: 
1. Расскажите о функционале представителя  вашей будущей профессии. Назовите основные 

профессиональные качества, необходимые для представителя вашей профессии.  

2.  Что необходимо учитывать при переводе профессиональных текстов? Какие электронные 

словари можно использовать? 

 

6. Общие методические рекомендации по оформлению  
и выполнению отдельных видов ВАР 

 
6.1. Рекомендации по выполнению индивидуального задания (перевод текста) (1 семестр)  

 
Индивидуальное задание охватывает материал раздела 1 «Межличностная коммуникация в дело-
вой среде» и выполняется в учебном семестре № 1. 
 
Индивидуальное задание ориентировано на  расширение лексического запаса обучающихся. Зада-
ние выполняется на основе перевода иноязычного текста объемом от 4000 до 5000 п. зн. и включает 
в себя выполнение лексических упражнений, вопросы  по содержанию текста. 

 

Разделы дисциплины, освоение которых обучающи-
мися сопровождается или завершается выполнени-

ем индивидуального задания  
 

Компетенции, формирование/развитие кото-
рых обеспечивается в ходе выполнения  

индивидуального задания  
 

№ Наименование  

1. Межличностная коммуникация  УК-4 

 
6.1.2. ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

индивидуального задания 
Критерии оценки: 
1. Соответствие языковым нормам 
2. Содержательный аспект 
3. Самостоятельность выполнения 

 
- оценка «зачтено»  ставится обучающемуся, выполнившему задания без грубых лексико-
грамматических ошибок, ответы на вопросы соответствуют содержанию исходного текста. Работа 
представлена в установленные сроки. Самостоятельность выполнения не вызывает сомнений. 
- оценка «не зачтено» ставится обучающемуся, не выполнившему задания или при наличии в зада-
нии грубых лексико-грамматических ошибок. Ответы на вопросы искажают и/или не соответствует 
содержанию исходного текста. Работа не представлена в установленные сроки. Самостоятельность 
выполнения  вызывает сомнения 
 

 



  

 

6.2  Рекомендации по выполнению электронной презентации (2 семестр) 

 

 
Электронная презентация выполняется на материале раздела 3 «Межкультурные различия» и вы-
полняется в учебном семестре № 2. 
 
Электронная презентация ориентирована  на  расширение лексического запаса обучающихся. За-
дание выполняется на основе поиска информации в соответствии с темой, оформления устного со-
общения и презентационного материала  в формате PowerPoint.   
 

Разделы дисциплины, освоение которых обучающими-
ся сопровождается или завершается выполнением 

электронной презентации  
 

Компетенции, формирование/развитие ко-
торых обеспечивается в ходе выполнения  

 электронной презентации  
 

№ Наименование  

3. Межкультурные различия  УК- 4 

 
 

Перечень примерных тем электронной презентации  
 

 Известные писатели страны изучаемого языка 

 Известные ученые страны изучаемого языка 

 Известные музыканты страны изучаемого языка 

 Известные художники страны изучаемого языка 

 Известные политические деятели страны изучаемого языка 

 Известные спортсмены страны изучаемого языка 

 Известные актеры страны изучаемого языка 

 История страны изучаемого языка 

 Политическое устройство страны изучаемого языка 

 Политические партии страны изучаемого языка 
 

6.2.1 Требования к оформлению презентации 

Мультимедийный проект является формой электронной презентации исследовательской дея-
тельности обучающихся и выполняется в соответствии с планом лабораторных занятий. Подго-
товленный материал структурируется в виде слайдов в объеме не менее 15-17 единиц и включа-
ет следующие разделы:  

 ТИТУЛ 

  ВВЕДЕНИЕ 

  БАЗОВАЯ ЧАСТЬ 

  ОПЦИОННАЯ (ФАКУЛЬТАТИВНАЯ) ЧАСТЬ 

  ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

  СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ РЕСУРСОВ 

Текстовое содержание  должно сопровождаться визуальным рядом по тематике проекта, при-
ветствуется включение в проект видеоролика и саунд-трека. Титульный слайд оформляется в со-
ответствии со стандартной формой, структура содержательной части обсуждается с преподава-
телем и зависит от тематики проекта.  

 
6.2.2 Шкала и критерии оценивания электронной презентации 

 

Критерии оценки: 
1. Соответствие языковым нормам 
2. Содержательный аспект 
3. Оформление  

 
- оценка «зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты работы по 

выбранной теме в виде электронной презентации, используя корректно материал из иноязычных 
текстов без искажения смысла и лексико-грамматических ошибок. Информация представлена 



  

логично и полностью раскрывает тему. Презентация оформлена технически правильно (читаемый 
текст, соответствие аудиовизуальных эффектов выбранной тематике). 

- оценка «не зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты работы по 
выбранной теме в виде электронной презентации, используя некорректно материал из иноязычных 
текстов, искажая смысл,  допуская лексико-грамматические ошибки. Представленная информация не  
раскрывает выбранную тему. Техническое оформление презентации имеет недостатки  (плохо 
читаемый текст, несоответствие аудиовизуальных эффектов выбранной тематике). 

 
6.3 КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА ДЛЯ 

 ОБУЧАЮЩИХСЯ ЗАОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ 
 

При изучении дисциплины обучающемуся заочной формы следует выполнить контрольную работу, 
учитывая изложенные ниже рекомендации. Обратите на них особое внимание при подготовке к атте-
стации. 
 

6.3.1 ПЕРЕЧЕНЬ ГРАММАТИЧЕСКИХ ТЕМ ДЛЯ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ 
ОБУЧАЮЩИХСЯ ЗАОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ 

 
Контрольная работа (по разделам 1, 2) 

 
1. Имя существительное. Множественное число. Артикли.   
2. Имя прилагательное. Степени сравнения.  
3. Числительные. 
4. Местоимения: личные, притяжательные, вопросительные, указательные, неопределенные и отри-
цательные. 
5. Глагол. Времена действительного залога. 
6. Основные случаи словообразования.  

 
 

Контрольная работа (по разделам 3, 4) 
 

1. Видо-временные формы глагола: a) активный залог б) пассивный залог.  
2. Особенности перевода пассивных конструкций на русский язык.  
3. Модальные глаголы. 
4. Сложноподчиненные предложения.  
5. Основные случаи словообразования.  
 

6.3.2 ТРЕБОВАНИЯ К ВЫПОЛНЕНИЮ 
И ОФОРМЛЕНИЮ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ 

Каждый обучающийся в межсессионный период выполняет один из пяти предложенных вариантов. 
Каждый вариант контрольной работы включает в себя соответствующий грамматический ма-
териал. 
Структура контрольной работы 

 Титульный лист(образец Титульного листа см. Приложение 1); 
 8 заданий по каждому варианту. Формулировки каждого задания прописываются обучающимся, после 

чего выполняется задание. 
Текст контрольной работы делится на пункты (задания). Задания нумеруются арабскими цифрами: I, 
II, III – VIII. 
Текст работы должен быть написан с соблюдением всех правил орфографии, синтаксиса, пунктуации. 
Поля должны иметь следующие размеры: 
Левое поле – 2 см,               Правое поле – 2 см, 
Верхнее поле – 2 см,           Нижнее поле – 2 см. 
Нумерация страниц проставляется внизу страницы по центру. Титульный лист включается в общую 
нумерацию, но номер на странице не проставляется. 
Стили оформления работы: 
Шрифт – 12, типа Times New Roman; 
Межстрочный интервал – 1; 
Отступ красной строки – 1,3 см; 
Отступы до и после абзаца – 0; 
Выравнивание – двухстороннее; 
Выделения – курсив и/или полужирный 



  

Выполненные контрольные работы направляются для проверки и рецензирования в универси-
тет в установленные сроки. 

Если контрольная работа выполнена без соблюдения указаний или не полностью, она возвра-
щается без проверки. 
 

6.3.3 ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ  
контрольных работ обучающихся заочной формы обучения 

 оценка «зачтено» выставляется обучающемуся, выполнившему на основе самостоя-
тельно изученного материала, практические задания контрольной работы без существенных лексико-
грамматических ошибок. Оформление работы соответствует требованиям. Работа сдана в установ-
ленные сроки. 

 оценка «не зачтено» выставляется обучающемуся, не выполнившему на основе само-
стоятельно изученного материала, практические задания контрольной работы. Оформление работы 
не соответствует требованиям. Работа не сдана в установленные сроки. 

 
 

6.4 Самостоятельное изучение тем 
6.4.1. Рекомендации по самостоятельному изучению тем 

На самостоятельное изучение выносится темы «Академическая коммуникация» и «Межкуль-
турные различия».  

Номер разде-
ла дисципли-

ны 

Тема в составе раздела/вопрос в составе 
темы раздела, вынесенные на самостоя-

тельное изучение 

Расчетная тру-
доемкость, час 

Форма текущего кон-
троля по теме 

1 2 3 4 

Очная форма обучения 

2 Академическая коммуникация 16 опрос 

3 Межкультурные различия  24 опрос 

Заочная форма обучения  

2 Академическая коммуникация 54 опрос 

3 
Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

78 
опрос 

Примечание: 
- учебная, учебно-методическая литература и иные библиотечно-информационные ресурсы и средст-
ва обеспечения самостоятельного изучения тем – см. Приложения 1-4. 

 
 

Следует ознакомить обучающихся с общим алгоритмом работы: 
 

1) Ознакомиться с рекомендованной учебной литературой и электронными ресурсами по теме (ори-
ентируясь на вопросы для самоконтроля).  

2)  На этой основе составить  план изложения темы 

3) Оформить  отчѐтный материал в виде конспекта 

4) Предоставить  отчѐтный материал  преподавателю 

5) Подготовиться к представлению сообщения по изученной теме  

6) Представить сообщение  на занятии 

 
6.4.2 ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ  

 
- оценка «зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты в виде 

письменного и /или устного сообщения, используя корректно материал из иноязычных текстов без 
искажения смысла и лексико-грамматических ошибок. Уверенно отвечает на вопросы по изученной 
тематике. 

- оценка «не зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты в виде пись-
менного сообщения, используя некорректно материал из иноязычных текстов, искажая смысл,  допус-
кая лексико-грамматические ошибки. На вопросы по изученной тематике не может дать полный ответ. 

  
 

6.5. Самоподготовка обучающихся к занятиям  по дисциплине 
Самоподготовка к занятиям типа осуществляется в виде подготовки к практическим занятиям 

по выданным на предыдущем практическом занятии темам и вопросам. 
 
 
 
 



  

ВОПРОСЫ  
для самоподготовки к практическим занятиям 

 
- Расскажите о себе, своей семье; 
- Расскажите, как Вы проводите свое свободное время; 
- Расскажите, как проходит Ваш рабочий день; 
- Расскажите о своей учебе; 
- Расскажите о своем университете. 
- Расскажите о географии, культуре, политике страны изучаемого языка; 
- Расскажите о географии, культуре, политике России; 
- Расскажите о своем родном городе; 
- Расскажите о сельском хозяйстве страны изучаемого языка; 
- Расскажите о сельском хозяйстве России. 

 
Шкала и критерии оценивания 

самоподготовки по темам практических занятий 
 

– оценка «отлично» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические 
задания без ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме; давшему развернутые отве-
ты на вопросы; 

– оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические за-
дания с небольшим количеством ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме, с неточ-
ностями; давшему корректные ответы на вопросы; 

– оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с ошибками; осуществившему перевод текста в неполном объеме; давшему 
краткие ответы на вопросы; 

– оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с грубыми ошибками; перевод текста, несоответствующего оригиналу; дав-
шему неправильные ответы на устные вопросы. 

 

  
7. Входной контроль и текущий (внутрисеместровый) контроль хода 

и результатов учебной работы обучающегося 
 

7.1  Входное тестирование 
Входной контроль проводится в форме тестирования на первом занятии и позволяет устано-

вить исходный уровень владения иностранным языком. 
Тестирование осуществляется по всем темам и разделам, изученным на предыдущей ступени 

образования.   
Процедура тестирования ограничена во времени и предполагает максимальное сосредоточе-

ние обучающегося  на выполнении теста, содержащего несколько тестовых заданий.  
Тестирование проводится в письменной форме (на бумажном носителе). Тест включает в себя 

25 вопросов. Время, отводимое на выполнение теста - 40 минут. В каждый вариант теста включаются 
вопросы в следующем соотношении: закрытые (одиночный выбор) – 25-30%, закрытые 
(множественный выбор) – 25-30%, открытые – 25-30%, на упорядочение и соответствие – 5-10%  

Результаты входного контроля оформляются преподавателем  в журнале учета посещаемости 
и текущей успеваемости студентов 

 
7.1. ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

 
- оценка «отлично» выставляется обучающемуся, если получено более 81% правильных ответов. 
- оценка «хорошо» - получено от 71 до 80% правильных ответов. 
- оценка «удовлетворительно» - получено от 61 до 70% правильных ответов. 
- оценка «неудовлетворительно» - получено менее 61% правильных ответов. 

 
7.2. Текущий контроль успеваемости 

В течение семестра проводится текущий контроль успеваемости по дисциплине, к которому 
обучающийся должен быть подготовлен.  

  Отсутствие пропусков аудиторных занятий, активная работа на практических занятиях, общее 
выполнение графика учебной работы являются основанием для получения положительной оценки по 
текущему контролю. 
В качестве текущего контроля может быть использован устный опрос, контрольная работа, тестовый 
контроль. Тест состоит из небольшого количества элементарных вопросов по основным разделам 
дисциплины: неправильные решения разбираются на следующем занятии; частота тестирования оп-
ределяется преподавателем. 



  

 
 

7.2.1  ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

 отлично» выставляется, если обучающийся демонстрирует  способность логично и связно 
вести беседу по научной тематике на иностранном языке, соблюдая стилистические нормы и учиты-
вая особенности ведения межкультурной коммуникации; демонстрирует словарный запас, адекват-
ный поставленной задаче; использует разнообразные грамматические структуры, практически не де-
лает ошибок; не допускает фонетических и фонематических ошибок, соблюдает правильный интона-
ционный рисунок.  

 «хорошо» выставляется, если обучающийся в  целом демонстрирует способность логично и 
связно вести беседу, но не всегда соблюдаются стилистические нормы. Ответ может содержать 
некоторые лексические и фонетические ошибки, но соответствует грамматическим нормам 
иностранного языка.  

 «удовлетворительно» выставляется, если обучающийся демонстрирует минимально 
допустимый уровень пользования иностранным языком; использует ограниченный словарный запас; 
допускает многочисленные ошибки, затрудняющие понимание; не допускает грубых фонематических 
ошибок.  

 «неудовлетворительно» выставляется, если обучающийся демонстрирует неспособность 
вести беседу словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи; неправильное 
использование грамматических структур делает невозможным выполнение поставленной задачи. 

 

 
7.3 Рубежный контроль 

В течение семестра по итогам изучения разделов дисциплины проводится рубежный кон-
троль в виде контрольной работы, опроса. 

 Рубежный контроль осуществляется с целью определения качества проведения образова-
тельных услуг по дисциплине, для оценки степени достижения обучающимися состояния, определяе-
мого целевыми установками дисциплины, а также для формирования корректирующих мероприятий. 
Рубежный контроль осуществляется по разделам дисциплины в соответствии с планом. 

 
7.3.1 Шкала и критерии оценивания рубежного контроля 

Критерии оценки рубежного контроля в виде контрольной работы: 
 
 Результаты выполнения контрольной работы определяют оценками «отлич-
но», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно».  
     Оценку «отлично» выставляют обучающемуся, глубоко и прочно освоившему теоретический и 
практический материал дисциплины. Ответ должен быть точным, грамотным. Обучающемуся необхо-
димо  показать знание не только основного, но и дополнительного материала, быстро ориентиро-
ваться, выполняя контрольную работу.  Обучающийся должен свободно справляться с поставленны-
ми задачами, правильно обосновывать принятые решения.  
 - оценка «отлично» выставляется обучающемуся, если выполнены все задания контрольной работы 
или допущена 1 ошибка. 
     Оценку «хорошо» заслуживает обучающийся, твердо знающий программный материал дисципли-
ны, грамотно и по существу излагающий его. Не следует допускать существенных неточностей при 
выполнении контрольной работы, необходимо правильно применять теоретические положения при 
решении практических задач, владеть определенными навыками и приемами их выполнения.  
- оценка «хорошо» - допущено не более 3 ошибок. 
       Оценку «удовлетворительно» получает обучающийся, который имеет  знания только основного 
материала, но не усвоил его детали, испытывает затруднения при решении практических задач. При 
выполнении контрольной работы обучающимся допущены неточности, даны недостаточно правиль-
ные формулировки, нарушена последовательность  в изложении программного материала.  
 - оценка «удовлетворительно» - допущено не более 5 ошибок. 

Оценка «неудовлетворительно» говорит о том, что обучающийся не знает значительной части 
материала по  дисциплине, допускает существенные  ошибки в ответах, не может решить практиче-
ские задачи или решает их с затруднениями.   
- оценка «неудовлетворительно» - допущено  более 5 ошибок. 
 

Критерии оценки рубежного контроля в виде опроса: 
 

   отлично» выставляется, если обучающийся в совершенстве знает общеупотреби-
тельную иноязычную лексику по изучаемой тематике; лексико-стилистические особенности межлич-
ностной коммуникации на иностранном языке, грамматические явления, типичные для языка повсе-
дневного  общения на иностранном языке. Умеет в совершенстве использовать речевые средства 
(лексические, грамматические, стилистические), характерные для устной межличностной коммуника-
ции на иностранном языке. Имеет совершенные навыки устной (монологической и диалогической) и 
письменной речи на иностранном языке в ситуациях межличностной коммуникации. 



  

 «хорошо» выставляется, если обучающийся знает основную общеупотребительную 
иноязычную лексику по изучаемой тематике; некоторые  лексико-стилистические особенности меж-
личностной коммуникации на иностранном языке, основные грамматические явления, типичные для 
языка повседневного  общения на иностранном языке. Имеет навыки устной (монологической и диа-
логической) и письменной речи  на иностранном языке в ситуациях межличностной коммуникации. 

 «удовлетворительно» выставляется, если обучающийся поверхностно ориентируется 
в правилах межличностной коммуникации на иностранном языке, знает минимум общеупотребитель-
ной иноязычной лексики по изучаемой тематике, демонстрирует минимально допустимый уровень 
пользования иностранным языком; использует ограниченный словарный запас; допускает многочис-
ленные ошибки, затрудняющие понимание; не допускает грубых фонематических ошибок.  

 «неудовлетворительно» выставляется, если обучающийся демонстрирует 
неспособность вести беседу, словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи; 
неправильное использование грамматических структур делает невозможным выполнение 
поставленной задачи. 

 
 

8.Промежуточная (семестровая) аттестация по курсу 

8.1 Нормативная база проведения 
промежуточной аттестации обучающихся по результатам изучения дисциплины: 

1) действующее «Положение о текущем контроле успеваемости, промежуточной аттестации обучающих-
ся по программам высшего образования (бакалавриат, специалитет, магистратура) и среднего профес-
сионального образования в ФГБОУ ВО Омский ГАУ» 

8.2. Основные характеристики 
промежуточной аттестации обучающихся по итогам изучения дисциплины 

Цель промежуточной аттестации - 
установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Форма промежуточной аттестации -  зачѐт  

Место  процедуры получения зачѐ-
та в графике  учебного процесса   

1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта   осу-
ществляется за счѐт  учебного времени (трудоѐмкости), отве-
дѐнного на изучение дисциплины 

2) процедура проводится  в рамках ВАРО, на последней неделе 
семестра   

Основные условия получения обу-
чающимся зачѐта: 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Процедура получения зачѐта -  

1) обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая 
самостоятельную) и отчитался об их выполнении в сроки, уста-
новленные графиком учебного процесса по дисциплине 
 

Методические материалы, опреде-
ляющие процедуры оценивания 
знаний, умений, навыков: 

Представлены в Фонде оценочных средств по данной учебной 
дисциплине (см. – Приложение 9) 

8.3 Основные характеристики 
промежуточной аттестации обучающихся по итогам изучения дисциплины 

Цель   
промежуточной аттестации - 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
обучения по данной дисциплине, изложенных в п.2.2 настоящей 
программы  

Форма    
промежуточной аттестации - 

зачет с оценкой 

Место  процедуры получения зачѐ-
та в графике  учебного процесса   

1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта   осу-
ществляется за счѐт  учебного времени (трудоѐмкости), отве-
дѐнного на изучение дисциплины 

2) процедура проводится  в рамках ВАРО, на последней неделе 
семестра   

Основные условия получения обу-
чающимся зачѐта: 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Процедура получения зачѐта -  

1) обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая 
самостоятельную) и отчитался об их выполнении в сроки, уста-
новленные графиком учебного процесса по дисциплине; 
2) обучающийся прошел заключительное тестирование по дис-
циплине. 



  

Методические материалы, опреде-
ляющие процедуры оценивания 
знаний, умений, навыков: 

представлены в фонде оценочных средств по дисциплине 
(см. Приложение 9) 

 
  

8.4. Подготовка к заключительному тестированию по итогам изучения дисциплины 
По итогам изучения дисциплины обучающиеся проходят заключительное тестирование. 
Тестирование осуществляется по всем темам и разделам дисциплины, включая темы, выно-

симые на самостоятельное изучение. Процедура тестирования ограничена во времени и предполага-
ет максимальное сосредоточение обучающегося на выполнении теста, содержащего несколько тес-
товых заданий.  

Тестирование проводится в письменной форме (на бумажном носителе). Тест включает в себя 
30 вопросов. Время, отводимое на выполнение теста - 50 минут. В каждый вариант теста включаются 
вопросы в следующем соотношении: закрытые (одиночный выбор), закрытые (множественный 
выбор), открытые, на упорядочение и соответствие. 

 

Бланк теста 
Образец 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение  

высшего образования 

«Омский государственный аграрный университет имени П.А. Столыпина» 

 
Тестирование по итогам освоения дисциплины «Иностранный язык» 

Для обучающихся направления подготовки ___ 
ФИО_________________________________________________________группа________ 

Дата_____________________________________________________________________ 
 

Уважаемые обучающиеся! 
Прежде чем приступить к выполнению заданий, внимательно ознакомьтесь с инструкцией: 

1. Отвечая на вопрос с выбором правильного ответа, правильный, на ваш взгляд, ответ (ответы) 
обведите в кружок. 
2. В заданиях открытой формы впишите ответ в пропуск. 
3. В заданиях на соответствие заполните таблицу. 
4. В заданиях на правильную последовательность впишите порядковый номер в квадрат. 
4. Время на выполнение теста – 30 минут 
5. За каждый верный ответ Вы получаете 1 балл, за неверный – 0 баллов. Максимальное 
количество полученных баллов 30.  

Желаем  удачи! 
 

8.4.1 ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ТЕСТИРОВАНИЯ 
- оценка «отлично» выставляется обучающемуся, если получено более 81% правильных ответов. 
- оценка «хорошо» - получено от 71 до 80% правильных ответов. 
- оценка «удовлетворительно» - получено от 61 до 70% правильных ответов. 
- оценка «неудовлетворительно» - получено менее 61% правильных ответов. 
 

 
 

   
9. Информационное и методическое обеспечение учебного процесса по дисциплине 

В соответствии с действующими государственными требованиями  для реализации учебного 
процесса по дисциплине обеспечивающей кафедрой разрабатывается и постоянно совершенствуется 
учебно-методический комплекс (УМКД),  соответствующий данной рабочей программе и прилагаемый 
к ней. При разработке УМКД кафедра руководствуется установленными университетом требованиями 
к его структуре, содержанию и оформлению.  В состав УМКД  входят  перечисленные ниже и другие 
источники учебной и учебно-методической информации, средства наглядности.  

Электронная версия актуального УМКД, адаптированная для обучающихся, выставляется в 
информационно-образовательной среде университета. 

 
 
 



  

ПЕРЕЧЕНЬ 
литературы, рекомендуемой для изучения дисциплины  

Автор, наименование, выходные данные Доступ 

1 2 

Английский язык для бакалавров сельскохозяйственных вузов / Р. Х. Аб-
дыльманова, Ж. Б. Есмурзаева, В. В. Клименко, Е. А. Худинша. -  Омск : 
Омский ГАУ, 2014. – 88 с. – ISBN 978-5-89764-418-6. – Текст : электронный. 
// Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/58814. - Режим доступа: для авториз. пользова-
телей 

http://e. lanbook.com 

Белоусова, А. Р. Английский язык для студентов сельскохозяйственных 
вузов / А. Р. Белоусова, О. П. Мельчина. — 8-е изд., стер. — Санкт-
Петербург : Лань, 2022. — 352 с. — ISBN 978-5-507-45345-0. — Текст : 
электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/265169. — Режим доступа: для авториз. пользо-
вателей. 

http://e. lanbook.com 

Карманова, Г. В. Практическая грамматика немецкого языка : учебное по-
собие / Г.В.Карманова; под редакцией В.Кригеля. – 2 изд., доп. Перераб. – 
Иваново : ИГСХА им. акад.  Д. К. Беляева, 2018. – 169 с. - Текст : электрон-
ный. // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/135266 . - Режим доступа: для авториз. пользо-
вателей 

http://e. lanbook.com 

Новикова, Е. В. Немецкий язык для бакалавров : учебное пособие / Е. В. 
Новикова, Е. В. Пестова. - Омск : Омский ГАУ, 2017. – 64 с. - ISBN 978-5-
89764-657-9. – Текст : электронный. // Лань : электронно-библиотечная 
система. — URL: https://e.lanbook.com/book/102194. - Режим доступа: для 
авториз. пользователей 

http://e. lanbook.com 

Практический курс немецкого языка для студентов сельскохозяйственных 
вузов  : учеб. пособие / Е. В. Новикова, Е. В. Пестова, О. Н. Лебеденко, Л. 
М. Михайленко. - Омск : Омский ГАУ, 2014. – 84 с. – ISBN 978-5-89764-419-
3. – Текст : электронный. // Лань : электронно-библиотечная система. — 
URL: https://e.lanbook.com/book/64867. - Режим доступа: для авториз. поль-
зователей 

http://e. lanbook.com 

Романов А. А. Основы английской грамматики для бакалавров: словарь/ А. 
А. Романов, О. В. Новосѐлова, Е. В. Малышева. – Тверь: Тверская ГСХА, 
2020. – 116 с. - Текст : электронный. // Лань : электронно-библиотечная 
система. — URL: https://e.lanbook.com/book/146956. - Режим доступа: для 
авториз. пользователей 

http://e. lanbook.com 

Тартынов, Г. Н. Тематический русско-немецкий — немецко-русский сло-
варь сельскохозяйственных терминов : словарь / Г. Н. Тартынов. — Санкт-
Петербург : Лань, 2022. — 128 с. — ISBN 978-5-8114-1538-0. — Текст : 
электронный. — URL: https://e.lanbook.com/book/211328  — Режим доступа: 
для авториз. пользователей. 

http://e. lanbook.com 

Иностранные языки в высшей школе. – Рязань : Рязанский государствен-
ный университет имени С. А. Есенина, 2004. – . – Выходит ежеквартально. 
– ISSN 2072-7607. – Текст : электронный. URL: 
https://eivis.ru/browse/publication/291786/udb/12. - Режим доступа : по под-
писке. 

https://eivis.ru 
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